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Aeuin Toropwe seni
Johannes

Kapas akom
I. Chonmakkei ei toropwe: Ewe soukünö
Johannes.
II. Amak ngeni iö: Mine amakkei amalapei
ngeni ekewemwichefel meinisin.
III. Itelapemongen ei toropwe:
Chiechifengen, Sileme Chen.
IV. Kapas aüchean ei toropwe: Kot i manau,
saramme chen.
V. Masouen ei toropwe: Awor ruu popun pwe
Johannes amakkei aeuin nöün ei toropwe:
An epwe apöchöküla chokewemi aleani ei
toropwe ar repwe chiechifengenme Kot pwal
ngeni Nöünwe Jesus Kraist. A pwal fönöör ar
repwe ü ngeni ekewe afalafal mi tongeni atai
ei chiechifengen. Ei sokun afalafal mimwäl a
longolong won ewe lükü, pweminemi ngau a
pop seni än aramas pacheri ei fanüfan. Iei
mine Jesus ewe NöünKot esap tongeni
wesewesen eman aramas. Ekei sense ra
apasa, pwe än eman künamanau esemüch, iei
an ngas seni öürekin ei fanüfan. Ra pwal aiti
ngeni aramas, pwe än eman künamanau
esemüch esap pop seni an föföröch ika an
tongei chon arun.
Johannes a ü ngeni ei afalafal o afata lonmine

amakkei pwe Jesus Kraist i wesewesen aramas, a
pwal afatafichi pwemeinisin mi lükü Jesus me
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echeni Kot repwe pwal fokun echenifengeniir
lefiler.
VI. Tettelinmasouen ei toropwe:
Kapas akom 1.1-4
Saramme rochopwak 1.5–2.29
Ekewe nöün Kot me nöün Tefil 3.1-24
Let memwäl 4.1-6
Angangen Chen 4.7-21
Ach pwora lon ach lükü Jesus 5.1-21

Ewe KapasenManau
1.1-4

1Äm aia mak ngenikemi usun ewe Kapasen
Manaumi nonom chök seni me lepoputän. Aia
fen rongorong ren selingemme küna renmesem,
ewer, aia fen küna o atapa ren pöüm. ✡

2Lupwen ei manau a pwäla, aia küna. Iei mine
aia kapas usun o asile ngenikemi usun ewe
manau esemüchmi nom ren ewe Sam, nge a pwä
ngenikem. ✡

3Mine aia fen küna o rongorong aia pwal asile
ngenikemi, pwe ämi oupwe etikem lon äm
chiechifengenme ewe Samme Jesus Kraist Nöün
we.

4Aiamakkei ei pwe ämi pwapwa epwe
unusöchüla.
Kot i Saram
1.5-10

5 Iwe, iei ewe kapas aia rongorong seni Nöün
we o aronga ngenikemi: Kot i saram, esap fokun
wor rochopwak lon.
✡ 1:1: Joh 1.1 ✡ 1:2: Joh 1.14
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6Are sia apasa pwe sia chiechi ngeni Kot, nge
sia nom lon rochopwak, sia chofona lon ach
kapas pwal lon ach föför.

7Nge are sia nonom lon ewe saram usun i a
nonom lon saram, iwe, sia chiechifengen lefilach,
nge chaan Jesus Nöünwe a limetikich seni ach
tipis meinisin.

8 Iwe, are sia apasa pwe esap wor ach tipis, sia
püsin atupukich, nge esap wor let loch.

9Nge are sia pwärätä ach tipis ngeni Kot, i
epwe apwönüetä an pwon o förimine a pwüng:
Epwe amusala ach tipis o limetikich seni ach
pwüngingaumeinisin.

10Are sia apasa pwe sisap tipis, sia achofonai
Kot, nge an kapas esap nom loch.

2
Kraist ach soualilis
2.1-6

1Ngang üamakkei ei ngenikemi, nei kana, pwe
ousap tipis. Nge are eman a föri tipis, a wor eman
mi penikich, Jesus Kraist ewe chon pwüng, a nom
ren ewe Sam o a tütüngor fänäsengesich.

2Püsin Kraist i ewe popun pwe ach tipis kana ra
musala, nge sap ach tipis chök, pwe pwal tipisin
aramasmeinisin.

3Are sia aleasochisi än Kot kewe allük, iwe, sia
lükü pwe sia silei i.

4 Iwe, are eman a apasa pwe a silei i, nge esap
aleasochisi an kewe allük, ei aramas i eman chon
chofona, nge ewe let esap nom lon.
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5Nge are eman a aleasochisi an kapas, an
echeni Kot a wesewesen unusöchüla. Iei met sia
tongeni silei ren pwe sia nom lon Kot:

6 Iö a apasa pwe a nonom lon Kot epwe fokun
föföri usunmine Jesus a föföri.

Ewe Allükmi fö
2.7-17

7Ämi chiechiei mi achengicheng, ei allük üa
makkei ngenikemi esapminefö, pwe eu allük
minen lom. Iei ewe allük a nom remi seni chök
me lepoputän. Ei allükminen lom, iei ewe kapas
oua fen rongorong. ✡

8Nge iei üpwemakkei ngenikemi eu allükmi fö,
pun a pwä letan lon Kraist pwal lon ämi. Pun
rochopwak a wesila, nge ewe sarammi let a fen
tin.

9 Iö a apasa pwe a nonom lon saram, nge a oput
pwiin, a nom lon rochopwak tori ikenai.

10Nge iö a echeni pwiin a nonom lon saram,
iwe, esap wor och lonmanauanmine epwe
chepetek ren.

11Nge iö a oput pwiin a nom lon rochopwak. A
fetal lon rochopwak, nge esap silei ia epwe feila
ie, pun rochopwak a achuna.

12Ngang üamak ngenikemi, nei kana, pun ämi
tipis kana ramusala pokiten Kraist.

13Üamak ngenikemi samasam kana, pun oua
silei ewemi nonom seni me lepoputän. Üamak
ngenikemi alüal, pun oua akufu ewe Emanmi
Ngau.
✡ 2:7: Joh 13.34
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14Üamak ngenikemi nau kana, pokiten oua
silei ewe Sam. Üamak ngenikemi samasam kana,
pokiten oua silei ewemi nonom seni me
lepoputän. Üamak ngenikemi alüal kana, pokiten
oua pöchökül, än Kot kapas a nonom lomi o oua
akufu ewe Emanmi Ngau.

15Ousap echeni fanüfan aremettochun lon
fanüfan. Pun are oua echeni fanüfan, ousap
echeni ewe Sam.

16Punmettochun lon fanüfanmeinisin,
mochenian fituk, mochenian lemasme
lamalamtekianmanauen aramas resap pop seni
ewe Sam, nge ra pop seni ei fanüfan.

17 Iwe, fanüfanmemettochun lon aramas ra
konmochenia ngeni repwemorola, nge iö a föri
letipen Kot epwemanau tori feilfeilachök.
Ewe PölüenKraist
2.18-29

18Ämi nei kana, ewe fansoun sopolan a
arapoto! Oua fen rongorong pwe ewe Pölüen
Kraist epwewar. Nge iei chomong pölüen Kraist
ra fen pwä, iei mine sia silei pwe ewe fansoun
sopolan a arapoto.

19Ekei aramas resap wesewesen chon ach
mwich, ina popun ra likitikich. Pun are repwe
chon achmwich, repwe chök nonom rech. Nge ar
likitikich a afatatä pwe ir resap wesewesen chon
achmwich.

20 Iwe, ewemi Pin a fen tinatiu womi ewe
Ngünmifel, iei mine ämimeinisin oua silei ewe let.

21Üsapmak ngenikemi pokiten itä ousap silei
ewe let. Nge pokiten oua silei, oua pwal silei pwe
esap wor och chofona epwe pop seni ewe let.
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22 Iwe, iö ewe chon chofona? Ätewemi apasa
pwe Jesus esap eweMesaia! Ei sokun aramas i
ewe pölüen Kraist, a oput ewe Samme ewe Nau.

23Pun iö a oput ewe Nau a pwal oput ewe Sam,
nge iö a etiwa ewe Nau a pwal etiwa ewe Sam.

24Oupwe fokun tümwünüfichi ämi oupwe
amwöchü lon letipemi ewe Kapasen Kot oua fen
rongme lepoputän. Are oua amwöchümine oua
fen rongme lepoputän, oupwe nonom lon ewe
Nau pwal ewe Sam fansounmeinisin.

25 Iwe, iei met Kraist a püsin pwon ngenikich:
ewemanau esemüch.

26Ngang üamakkei ei ngenikemi usun
chokewemi sotuni ar repwe atokakemi.

27Nge ren ämi, Kraist a fen tinatiu womi
Ngünün. Fansoun änNgününwe epwe nonom
lomi, ousap osupwangen än eman epwe aiti
ngenikemi och. Pun Ngünün a aiti ngenikemi
usunmettochmeinisin. Iwe, mine i a aiti
ngenikemi a let, nge esapmwäl. Oupwe
aleasochisi mine Ngününwe a aiti ngenikemi,
iwe, oupwe nonom lon Kraist.

28Ewer, nei kana, oupwe nonom lon Kraist,
pun lupwen i epwe pwä, kich sipwe fokun
tipepwora, nge sisap opola seni fän säw lon ewe
Rän epwewareto.

29Ämi oua silei pwe Kraist a pwüng,mürin
oupwe pwal silei pwe aramasmeinisin mi föri
mine a pwüng, ir ra up seni Kot.

3
NöünKot kana
3.1-10
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1Oupwe nengeni ükükünwatten än ewe Sam
echenikich! An chen a fokun tekia pwe a aita
ngeni kich nöün. Iei mine kich wesewesen nöün
Kot. Ina popun pwe fanüfan esap sileikich, pun
esap silei Kot. ✡

2Ämi chiechiei kanami achengicheng, ikenai
kich nöün Kot, nge esamwo pwämine sipwe
usuni memürin. Nge sia silei pwe lupwen Kraist
epwewareto sipwewewe ngeni i, pun sipwe
küna i lon wesewesen lapalapan.

3 Iwe, emanmi eäni ei apilükülüköch lon Kraist
a püsin alimelimöchümanauan usun Kraist a
limelimöch.

4Emanmi föri tipis a atai än Kot allük, pun tipis
wewen atai allük.

5Ämi oua silei pwe Kraist a war an epwe
angeala ach tipis kana. Iwe, oua silei pwe esap
wor an tipis. ✡

6 Iei mine emanmi nonom lon Kraist esap
sopwela le föri tipis, nge emanmi sopwela le föri
tipis esap fokun küna i ika silei i.

7Nei kana, ousapmwüt ngeni eman epwe
atupukemi! Emanmi förimine a pwüng, a pwüng
usun chök Kraist a pwüng.

8Are eman a sopwela le föri tipis, i nöün Tefil,
pun Tefil a tipis seni lepoputan. Iei popun pwe
Nöün Kot a war an epwe atala än Tefil angang.

9Emanmi nöün Kot esap sopwela le föri tipis,
punmanauen Kot a nonom lon. Iwe, esap
tongeni sopwela le föri tipis, pun a up seni Kot.

✡ 3:1: Joh 1.12 ✡ 3:5: Joh 1.29
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10 Iei fatöchün sokofesenin lefilen nöün Kot me
nöün Tefil: Eman esap förimine a pwüng, ika
esap echeni pwiin we, i esap nöün Kot.

Sipwe eäni chen lefilach
3.11-18

11 Iei ewe pworaus oua rongorong seni
lepopun: Sipwe echenifengenikich lefilach. ✡

12 Sisap wewe ngeni Kain, i nöün Ewemi Ngau,
a püsin niela pwiin we Epel. Pwota Kain a niela
pwiin we? Pun ekewe föför a föri ra ngau, nge än
pwiin kewe föför ra pwüng. ✡

13Ämi pwii kana, ousap weitifengenikemi are
aramasen fanüfan ra oputakemi.

14Kich sia silei, pwe sia towu seni mäla o tolong
lonmanau, pun sia echeni pwiich kana. Eman
esap echeni pwiin a chüen nonom fän nemenien
mäla. ✡

15Emanmi oput pwiin, i eman chon niela
aramas. Iwe, oua silei pwe eman chon niela
aramas esap eänimanau esemüch lonmanauan.

16 Iei usun sia silei met wewen chen: Kraist a
fangela manauan fän itach, ina usun pwal kich
sipwe fangala manauach fän iten pwiich kana!

17Are eman aramasmi pisekisek a küna pwiin
lon an osupwang, nge esap tongei o alisi, ifa usun
a eäni än Kot we chen lon letipan?

18Ämi nei kana, ach chen esap fis lon kapas
chök, pwe pwal lon ach föförmi let.

Ach apilükülükü Kot
3.19-24
✡ 3:11: Joh 13.34 ✡ 3:12: Ken 4.8 ✡ 3:14: Joh 5.24
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19 Iwe, iei usun sia silei pwe sia pop seni ewe
let. Iei usun sipwe pwal eäni apilükülükmwen
mesen Kot.

20Aremwelien letipach a atipisikich, sia silei
pwe Kot a tekia seni mwelien letipach, a pwal
silei mettochmeinisin.

21 Iei mine chiechiei kanami achengicheng, are
mwelien letipach esap atipisikich, sia eäni
apilükülükmwenmesen Kot.

22 Sia angei seni Kot meinisin mine sia tüngor,
pun sia aleasochisi an kewe allük o förimet epwe
pwapwa ren.

23 Iei an allük: Sipwe lükü Nöünwe Jesus Kraist,
sipwe pwal echenifengenikich lefilach, usun
Kraist a fen allük ngenikich. ✡

24Emanmi aleasochisi än Kot kewe allük a nom
lon Kot, nge Kot a nom lon. Iwe, pokiten ewe
Ngünmifel Kot a fang ngenikich sia silei pwe Kot a
nom loch.

4
EweNgünmi let me eweNgünmi chofona
4.1-6

1Ämi chiechiei kanami achengicheng, ousap
lükü chokewemeinisin mi apasa pwe ra eäni
Ngünmifel, nge oupwe sotuniir o küttaöchü are
ekewe ngün ra feito seni Kot. Pun chomong
soufos chofona ra feilfetal won fanüfan.

2 Iei usun ämi oupwe tongeni silei ika iei i ewe
Ngünün Kot: Iteiten ngünmi pwärätä pwe Jesus
Kraist a feito o wiliti aramas a feito seni Kot.

3Nge iteiten ngün a amamäsini ei pworaus
usun Jesus esap feito seni Kot. Iei i ngünün ewe
✡ 3:23: Joh 13.34; 15.12,17
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Pölüen Kraist, oua fen rong pwe epwewar, nge iei
a fen nomwon fanüfan.

4Nge ämi nei kana, oua nöün Kot, oua akufu
ekewe soufos chofona, pun ewe Ngünmi nom
lomi amanaman seni ewe ngünmi nom lon
chokewe ra pop seni fanüfan.

5Ekei sokun soufos chofona ra kapas usun
mettochun fanüfan, iwe, chon fanüfan ra aüseling
ngeniir, pun ir ra pop seni fanüfan.

6Nge kich sia nöün Kot. Emanmi silei Kot a
aüseling ngenikich, nge eman esap nöün Kot esap
aüseling ngenikich. Iei usun sia tongeni esilla
eman Ngünmi let me eman ngünmi chofona.

Kot Chen
4.7-21

7Ämi chiechiei kanami achengicheng, ousipwe
echenifengenikich lefilach, pun chen a pop seni
Kot. Emanmi eäni chen a up seni Kot, a pwal silei
Kot.

8Nge eman esap eäni chen, esap silei Kot, pun
Kot chen.

9 Iwe, Kot a pwäri an echenikich ren an tinato
Nöün Aleman lon fanüfan, pwe kich sipwemanau
ren.

10 Iei wewen chen: Esap pwe kich sia echeni
Kot, nge i a echenikich o tinato Nöünwe pwe i
popun pwe ach tipis kana ramusala.

11Ämi chiechiei kanami achengicheng, are iei
usun än Kot echenikich, kich sipwe pwal
echenifengenikich lefilach.
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12Esap wormwo eman a fen küna Kot. Nge are
sia echenifengenikich lefilach, Kot a nonom loch
o an chen a unusöchüla loch. ✡

13 Sia silei pwe sia nonom lon Kot o i a nonom
loch, pun a fang ngenikich Ngününwe.

14 Iwe, sia küna o asile ngeni aramas, pwe ewe
Sam a tinato Nöünwe an epwe amanaua chon
fanüfan.

15Are eman a pwärätä pwe Jesus i ewe nöün
Kot, Kot a nonom lon, nge i a nonom lon Kot.

16 Iwe, kich sia silei o lükü ewe chen Kot a eäni
ngenikich.
Kot chen. Emanmi nonom lon chen a nonom

lon Kot, nge Kot a nonom lon.
17Ren ei chen a unusöchüla loch, pwe sia

apilükülüköch lon ewe Ränin Kapwüng. Ewer,
sipwe eäni apilükülüköch, punmanauach won ei
fanüfan a usun chökmanauen Kraist.

18Esap wor niuokus lon chen. Chenmi
unusöch a asüela niuokusmeinisin. Iei mine chen
esap unusöchüla lonmanauen emanmi niuokus,
pun niuokus a pop seni än eman ekieki pwe epwe
küna liwiningau.

19 Sia eäni chen, pun Kot a akomwen
echenikich.

20Are eman a apasa, “Üa echeni Kot,” nge a
oput pwiin, i eman chon chofona. Pun epwe ifa
usun an epwe echeni Kot, ewe esap küna, nge ese
fen echeni pwiin wemi küna?

21 Iei ewe allük Kraist a ngenikich: Emanmi
echeni Kot epwe pwal fokun echeni pwiin.

✡ 4:12: Joh 1.18
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5
Ach pworaiti fanüfan
5.1-5

1Emanmi lükü pwe Jesus ewe Kraist, i eman
mi up seni Kot. Emanmi echeni eman sam a
pwal echeni nöün.

2 Iei usun sia silei pwe sia echeni nöün Kot
kana, pun sia echeni Kot o aleasochisi an kewe
allük.

3Punwewen ach echeni Kot pwe sia
aleasochisi an kewe allük. Nge an kewe allük
resap weires ngenikich, ✡

4pun chokanameinisin mi up seni Kot ra
tongeni akufu fanüfan. Iwe, kich sia akufu
fanüfan ren ach lükülük.

5 Iö a tongeni akufu fanüfan? Ewe chök aramas
mi lükü pwe Jesus i Nöün Kot.
Ewe angangen pwärätä usun Jesus Kraist
5.6-13

6 Jesus Kraist i ewe emanmi feito fän ewe
kolukun an papatais me chaan anmäla. Esap
feito ren koluk chök, nge a pwal feito ren koluk
me cha. Nge püsinNgünmifel a pwärätä pwe ei a
let, pun ewe Ngünmifel i let.

7Miwor ülüngatminen pwärätä:
8 ewe Ngünmifel, ewe kolukme ewe cha. Ekei

ülüngatminen pwärätä a wewefengen ar
kapasen pwärätä.

9 Sia lükü än eman aramas kapasen pwärätä,
nge än Kot kapasen pwärätä a lap seni, pun iei an
kapasen pwärätä usun Nöünwe.
✡ 5:3: Joh 14.15
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10 Iei mine emanmi lükü Nöün Kot a eäni ei
kapasen pwärätä lon letipan. Nge iö esap lükü
Kot a achofonai Kot, pun esap lükümet Kot a
pwärätä usun Nöünwe.

11 Iei ewe kapasen pwärätä: Kot a ngenikich
manau esemüch, nge ei manau a nom lon Nöün
we. ✡

12Emanmi eäniNöün Kot a eänimanau
esemüch, nge eman esap eäniNöün Kot esap eäni
manau.

EweManau esemüch
5.13-21

13Ngang üamakkei ekei kapas ngenikemi, ämi
mi lükü Nöün Kot, pwe oupwe silei pwe oua eäni
manau esemüch.

14Awor ach apilükülüköch lon ach churi Kot,
pun sia silei pwe are sia tüngor ochmine a fich
ngeni letipan, a aüselingakich.

15Are sia silei pwe a aüselingakich, ese lifilifil
met sia eäni tüngor, sia pwal silei pwe sia angei
met sia tüngor ngeni.

16Are eman a küna pwiinwe pwe a föri och tipis
esap emweni i ngeni mäla, epwe iotek ngeni Kot,
pwe epwe ngeni i manau. Iei met epwe fis fän
iten chokewe ar tipis esap emweniir ngeni mäla.
Ngemi wor tipis mi emweni aramas ngeni mäla,
üsap apasa pwe epwe iotek ngeni Kot usun ei.

17Föför esepwüngmeinisin iei tipis, ngemi wor
tipis esap emweni aramas ngeni mäla.

18 Sia silei pwe emanmi up seni Kot esap
sopwela le föri tipis, pun ewe Nöün Kot a
✡ 5:11: Joh 3.36
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tümwünüöchü, pwe Ewemi Ngau esap tongeni
afeiengaua.

19 Sia silei pwe kich sia nöün Kot, inamwo ika
unusen fanüfan a nom fän nemenien Ewemi
Ngau.

20 Sia pwal silei pwe Nöün Kot a feito o fang
ngenikich ach weweöch, pwe sipwe silei ewe Kot
mi let. Sia nonom lon ewe Kot mi let pwal lon
Nöünwe Jesus Kraist. I ewe Kot mi let me ewe
manau esemüch.

21Ämi nei kana, oupwe püsin tümwünükemi seni
ekewe uluulun anümwäl.
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